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UVODNE ODREDBE

1.  osiguratelj – društvo za osiguranje s kojim je sklopljen 
ugovor o osiguranju,

2.  osiguranik – osoba čiji je materijalni interes osiguran,
3.  ugovaratelj osiguranja – osoba koja je s osigurateljem 

sklopila ugovor o osiguranju,
4.  osigurani slučaj – događaj koji bi mogao dovesti do 

ostvarivanja odštetnog zahtjeva od strane oštećenika,
5.  imatelj – vlasnik motornog vozila i svaka osoba koja ima 

pravo raspolaganja, odnosno kojoj je vozilo dano na upo-
rabu,

6.  svota pokrića – svota na koju je osiguran imovinski inte-
res, posebice za štete na osobama a posebice za štete na 
stvarima,

7.  premija – svota koju ugovaratelj osiguranja plaća teme-
ljem ugovora o osiguranju,

8.  polica – isprava o ugovoru o osiguranju.

OPSEG POKRIĆA

Članak 1.
(1)  Osiguratelj je u obavezi da naknadi štetu na osnovu pro-

pisa o odgovornosti za naknadu štete, ako se pri držanju i 
uporabi vozila dogodila: 
1.  tjelesna povreda, oštećenje zdravlja ili smrt neke 

osobe ili
2.  uništenje, odnosno oštećenje stvari, osim od odgo-

vornosti za štetu na stvarima koje su primljene radi 
prijevoza. 

(2)  Pored odgovornosti imatelja vozila, osigurana je odgovor-
nost svih osoba koje, suglasnošću imatelja, rade prilikom 
uporabe vozila (vozač, kondukter i sl.), kao i osobe koje se 
prevoze vozilom. 

(3)  Osiguranjem od odgovornosti iz uporabe motornog vozila 
koje vuče priključno vozilo i vozilo u kvaru, obuhvaćena je 
i odgovornost za štetu koju prouzrokuje priključno vozilo ili 
vozilo u kvaru dok je spojeno sa vozilom koje ga vuče i na-
kon što se odvoji od tog vozila, te djeluje u funkcionalnoj 
ovisnosti s njim. 

(4)  Ugovorena svota pokrića predstavlja gornju granicu obve-
ze osiguratelja za sva davanja po jednom štetnom doga-
đaju.

 Najnižu ugovorenu svotu pokrića na koju se mora za-
ključiti osiguranje određuje se odlukom Vlade Republike 
Srpske.

 Više vremenski povezanih šteta predstavljaju jedan osigu-
rani slučaj ukoliko su štete nastale zbog istog uzroka.

UVJETI OSIGURANJA OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI
ZA OSIGURANJE VLASNIKA ODNOSNO KORISNIKA MOTORNIH VOZILA 

OD ODGOVORNOSTI ZA ŠTETE PRIČINJENE TREĆIM OSOBAMA

ISKLJUČENJA IZ OSIGURANJA

Članak 2.
(1)  Iz osigurateljnog pokrića isključeni su odštetni zahtjevi:

1)  koji na temelju ugovora ili posebnog obećanja pre-
mašuju obim obveze koje proističu iz pravnih propisa 
o odgovornosti za prouzrokovanu štetu,

2)  ugovaratelja osiguranja,
3)  vlasnika, suvlasnika, korisnika i drugih imatelja vozila 

čijom je upotrebom pričinjena šteta bez obzira da li je 
upravljao vozilom u momentu nastanka štete,

4)  vozača vozila koji je odgovoran za štetu,
5)  za materijalne štete nastale uporabom nepoznatog 

vozila,
6)  koji se odnose na stvari povjerene osiguraniku ili ne-

koj drugoj osiguranoj osobi, a naročito ako te stvari 
prevozi, koristi ili čuva,

7)  zbog šteta na osobama ili stvarima koje nastanu pri 
prijevozu osiguranim vozilom nuklearnih ili drugih ra-
dioaktivnih tvari ako je šteta  neposredna ili posredna 
posljedica cijepanja jezgra ili zračenja tih tvari, 

8)  osobe koja je sudjelovale u protupravnom oduzima-
nju motornog vozila čijom je upotrebom prouzrokova-
na šteta,

9)  za štete prouzrokovane ratnim operacijama ili pobu-
nama. 

 Ako se posebno ugovori, osiguravajuće pokriće se proširu-
je i na osobe navedene u točkama 2) do 4) stava (1) ovog 
članka, za nematerijalne štete nastale uslijed povrede ili 
smrti osobe. 

(2)  Ako se posebno ne ugovori, iz osigurateljnog pokrića su 
isključeni odštetni zahtjevi: 
1)  koji proističu iz štetnog događaja nastalog za vrijeme 

dok je vozilo bilo mobilizirano ili rekvirirano od vlasti u 
mirnodopsko vrijeme, i to od trenutka stizanja na prvo 
odredište do trenutka preuzimanja vozila, 

2)  za štete nastale pri sudjelovanju motornih vozila na 
zvaničnim natjecanjima (trkama) i treninzima za ta 
natjecanja – na autodromima i ostalim mjestima 
određenim za te namjene. 

Članak 3.
 Iz osigurateljnog pokrića isključeni su regresni zahtjevi do-

maćih i stranih fondova zdravstvenog, invalidskog i mi-
rovinskog osiguranja i dr. po osnovu osiguranja od od-
govornosti za štetu, koju osiguranik upotrebom motornog 
vozila pričini trećim osobama, uslijed smrti i povrede tijela, 
narušavanja zdravlja i uništenja ili oštećenja stvari, a na 
ime isplaćenih naknada svojim osiguranicima.

Na temelju članka 59. stav 3. Zakona o osiguranju imovine i osoba (Sl. glasnik RS 14/00 od 27. 5. 2000.) i članka 37. Statuta Biroa 
osiguranja Republike Srpske Upravni odbor Biroa je na XXIII sjednici 20. 11. 2000. god. donio Zajedničke uvjete za osiguranje 
vlasnika odnosno korisnika motornih vozila od odgovornosti za štete pričinjene trećim osobama.
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GUBITAK PRAVA IZ OSIGURANJA

Članak 4.
(1)  Osiguranik gubi pravo iz osiguranja:

1)  ako omogući da se vozilom prevoze osobe na mjestu 
koje nije predviđeno za prijevoz osoba, za zahtjeve 
koje te osobe postave, osim za zahtjeve osoba koja se 
prevoze u skladu sa propisima,

2)  ako se vozilom upravlja bez propisane dozvole za 
određenu vrstu vozila, kao i ako mu je oduzeta vo-
začka dozvola ili mu je izrečena mjera sigurnosti 
odnosno zaštitna mjera sigurnosti, ili zaštitna mjera 
upravljanja motornih vozilom, osim kada upravlja vo-
zilom za vrijeme obuke za stjecanje vozačke dozvole 
po zakonskim propisima za takvu vrstu obuke,

3)  ako je u trenutku prometne nezgode pod utjecajem 
alkohola, droga ili drugih narkotika, 
a)  Smatra se da je vozač pod utjecajem alkohola u 

slijedećim slučajevima: 
aa)  ako ima više od 10.855 milimola alkohola u litri 

krvi odnosno ako u krvi ima više od 0,5 promila 
alkohola ili se, bez obzira na količinu alkohola u 
krvi stručnim pregledom utvrdi da pokazuje znako-
ve alkoholne poremećenosti, 

ab)  ako je riječ o vozaču kome je upravljanje mo-
tornim vozilom osnovno zanimanje - za vrijeme 
upravljanja vozilom poduzeća, fizičke ili druge 
pravne osobe kod koga je u radnom odnosu - uko-
liko se utvrdi da je za vrijeme upravljanja vozilom 
imao alkohol u organizmu ili je pokazivao znake 
alkoholne poremećenosti, 

ac)  ako je alkoholni test pozitivan, a ne pobrine se 
da se analizom točno utvrdi stupanj alkoholizirano-
sti, osim kada bi uzimanje krvi bilo štetno po zdrav-
lje (npr.: hemofilija), 

ad)  ako poslije prometne nezgode izbjegne ili odbije 
da se podvrgne ispitivanju njegove alkoholizirano-
sti odnosno konzumira alkohol tako da onemogući 
utvrđivanje prisustva alkohola u krvi, odnosno stu-
panj alkoholiziranosti u trenutku nastanka udesa,

b)  Smatra se da je vozač pod utjecajem droga ili dru-
gih narkotika: 

ba)  ako poslije prometne nezgode izbjegne ili odbi-
je da se podvrgne ispitivanju njegove drogiranosti.

(2)  Osiguratelj ima pravo naknade ukupno isplaćenog izno-
sa odštete po osnovu stava 1. ovog članka, u skladu sa 
zakonom. 

(3)  Osiguratelj nema pravo na naknadu isplaćenog iznosa 
odštete po osnovu st. 1. ovog članka: 
1)  Ako osiguranik odnosno vozač osiguranog vozila do-

kaže:
a)  nije kriv za postojanje okolnosti iz st. 1. ovog 
članka:

b)  da nastanak štete nije u uzročnoj vezi sa njegovoj 
alkoholiziranosti ili drogiranošću.

2)  Za dio štete za koji je odgovoran oštećenik jer je pri-
stao da se prevozi vozilom pod okolnostima iz st.1. 
toč. 1., 2. i 3. ovog članka (podijeljena odgovornost) 
ukoliko taj dio štete osiguratelj isplati i pored toga što 
je oštećenikov zahtjev u tom dijelu neosnovan. 

3)  Ukoliko za povećan rizik nije plaćena odgovarajuća 
premija za početni premijski razred, osiguratelj ima 
pravo da se od osiguranika regresira za dio štete u 
razmjeri između plaćene premije i premije koju je tre-
balo platiti i to kada je osiguranik odgovoran jer nije 
prijavio namjenu ili promjenu namjene vozila. 

OBVEZE OSIGURANIKA

Članak 5.
(1)  Osiguranik ili osoba kojoj je povjereno vozilo na uprav-

ljanje obvezno je da u slučaju prometna nezgode, pred-
viđene propisima o sigurnosti prometa, pozove i sačeka 
službene osobe da izvrše uviđaj.

(2)  Osiguranik je u obvezi da prijavi osiguratelju nastalu štetu i 
da mu, prema svojim mogućnostima, pomaže u rješavanju 
pitanja odgovornosti. Za to je dužan da mu pruži istinite 
i iscrpne podatke o tijeku štetnog događaja i okolnostima 
pod kojima je takav događaj nastao.

(3)  Ako je protiv osiguranika postavljen odštetni zahtjev, pod-
nijeta tužba za naknadu štete, postavljen imovinsko-pravni 
zahtjev ili stavljen prijedlog za osiguranje dokaza, on je u 
obvezi da bez odlaganja o tome obavijesti osiguravatelja i 
da mu dostavi sva pismena koja sadrže određeni zahtjevi.

(4)  Osiguranik je u obvezi da vođenje parnice prepusti osi-
guratelju. 

(5)  Osiguranik je u obvezi da obradu odštetnih zahtjeva pre-
pusti osiguratelju, nema pravo da ih odbije, a naročito 
nema opravo da ih prizna, osim ako time čini očiglednu 
nepravdu.

(6)  U postupku naknade štete osiguranik odnosno osoba koja 
je prouzrokovalo štetu dužna je da se odazove pozivu osi-
guratelja i podnese izjavu o okolnostima nastalog osigura-
nog slučaja, obimu i visini štete.

(7)  Nepostupanje po obvezama iz prethodnog stava ovog 
članka ima za posljedicu naknadu štete koju bi osigurava-
telj zbog toga imao. 

OBVEZE OSIGURATELJA

Članak 6.
(1)  Osiguratelj je dužan da podmiri opravdane zahtjeve i po-

duzme mjere da zaštiti osiguranika od neosnovanih ili pre-
tjeranih odštetnih zahtjeva. Ako osiguravatelj povrijedi ovu 
obvezu, dužan je da osiguraniku naknadi štetu.

(2)  Osiguratelj je ovlašten da u ime osiguranika daje sve izja-
ve koje su prema njegovom mišljenju potrebne zbog na-
knade štete ili zbog zaštite od neosnovanih ili pretjeranih 
zahtjeva.

(3)  Troškove obrane osiguranika u krivičnom postupku nado-
knađuje osiguratelj samo u slučaju kad je izričito dao pri-
stanak za branitelja, te se obvezao na naknadu troškova.

(4)  Troškove parničnog postupka nadoknađuje osiguratelj 
ukoliko je osiguranik vodio parnicu po suglasnosti osi-
guratelja, odnosno ako je bio zastupan od osobe koju je 
odredio osiguratelj. Ovi se troškovi nadoknađuju u punom 
iznosu bez obzira na visinu svote pokrića.

TERITORIJALNA VALJANOST OSIGURANJA

Članak 7.
(1)  Osigurateljno pokriće odnosi se na teritoriju Republike 

Srpske i Federacije BiH i na zemlje članice sustava Zelene 
karte, ako drugačije nije ugovoreno.

(2)  Vozila koja koriste poduzeća za izvođenje građevinskih, 
montažnih, istraživačkih i sličnih radova van teritorije Re-
publike Srpske i Federacije BiH, mogu se za vrijeme izvo-
đenja tih radova osigurati po ovim Uvjetima.

(3)  Ako je u državi u kojoj je nastupio osigurani slučaj osigura-
nje od odgovornosti obvezno, smatra se da je osiguranje 
bilo ugovoreno na minimalnu svotu osiguranja propisanu 
u toj zemlji, osim ako je pokriće iz police osiguranja po-
voljnije za osiguranika.

(4)  Za vozila sa stranom registracijom koja su osigurana po 
ovim uvjetima, osiguranje važi samo na teritoriju Republi-
ke Srpske i Federacije BiH i na osnovu ovog osiguranja ne 
može se izdavati Zelena karta.

POČETAK I PRESTANAK OSIGURATELJNOG POKRIĆA

Članak 8.
(1)  Obveza osiguratelja iz Ugovora o osiguranju počinje, uko-

liko se drugačije ne ugovori, po isteku 24-tog sata dana 
koji je u ispravi o osiguranju naveden kao početak osigu-
ranja, odnosno po isteku 24-tog sata dana kad je plaćena 
premija. 
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 Kod, osiguranja koja se prvi put zaključuju obvezno se 
unosi, pored dana, sat i minut početka osiguranja.

(2)  Obveza osiguratelja prestaje po isteku 24-tog sata dana 
koji je u ispravi o osiguranju naveden kao dan isteka osi-
guranja, ako je Ugovor o osiguranju zaključen na rok 
trajanja od godinu dana i kraće, ako se drugačije ne 
ugovori.

 Ako isprava o osiguranju sadrži samo početak osiguranja, 
ono se nastavlja iz godine u godinu, sve dok jedna od 
ugovornih strana ne otkaže ugovor tri mjeseca prije do-
spjelosti premije.

(3)  Kod osiguranja sa rokom trajanja od godinu dana ili na 
neodređeno vrijeme, obostrana prava i obveze iz ugovora 
produžavaju se za 30 dana (“počekni rok”) ukoliko osi-
guratelju tri dana prije isteka osiguranja nije bila uručena 
izjava ugovaratelja osiguranja da ne pristaje na takvo pro-
duženje.

 Ako tijekom počeknog roka nastupi osigurani slučaj, ugo-
varatelj osiguranja je u obvezi platiti premiju za cijelu go-
dinu osiguranja.

 Ako tijekom počeknog roka nastupi osigurani slučaj, a 
osiguranik ne zaključi ugovor o osiguranju kod istog osi-
guratelja, smatrat će se da je vozilo u počeknom roku bilo 
neosigurano.

UTVRĐIVANJE PREMIJE

Članak 9.
(1)  Premija osiguranja u osiguranju od auto-odgovornosti 

utvrđuje se po jedinstvenoj zoni rizika na teritoriji Republike 
Srpske.

 Jedinica za zoniranje je registarsko područje za registraciju 
motornih vozila prema sjedištu ili stalnom mjestu boravka 
osiguranika.

 Razvrstavanje jedinica za zoniranje zona rizika vrši se na 
osnovu odnosa šteta - premija za osiguranje od autood-
govornosti svih vozila, svih vrsta na određenom području, 
s tim da se svakog 1. travnja svake godine vrši prerazvr-
stavanje tih područja po zonama ovisno od odnosa likvidi-
ranih šteta i premija u posljednjoj kalendarskoj godini.

 Ako je u protekloj kalendarskoj godini u pojedinom re-
gistarskom području ostvaren mjerodavni tehnički rezultat 
preko 130%, to registarsko područje se bilo kada tokom 
godine može izvanredno razvrstavati u zone rizika sa vi-
šom osnovnom premijom osiguranja.

(2)  Premija osiguranja se u toku godine prilagođava i promje-
nama prosječnih nabavnih  vrijednosti novih vozila odre-
đenih tipova i modela koji prevladavaju u ukupnom broju 
vozila u Republici Srpskoj.

 Promjena postojećih nabavnih vrijednosti novih vozila utvr-
đuje se u toku u razmacima od tri mjeseca, a na temelju 
istih se obračunava osnovna premija po zonama rizika.

(3)  Kod osiguranja zaključenih u trajanju od najmanje godi-
nu dana, osiguranik je dužan da plati premiju koja je bila 
na snazi u vrijeme kad je nastupila obaveza za plaćanje 
premije.

 Ukoliko se prilikom obnove osiguranja vrši usklađivanje 
perioda osiguranja sa datumom produženja registracije 
vozila, osiguranik za taj period plaća premiju koja je na 
snazi na dan početka perioda osiguranja, a do tog dana 
plaća “pro rata temporis” premiju koja je bila na snazi na 
dan dospjelosti premije.

SMANJENJE PREMIJE (BONUS)

Članak 10.
(1)  Ako je vozilo bilo bez prekida osigurano najmanje godi-

nu dana i ako u tom vremenu nije bilo prijavljene štete 
po kojoj je osiguratelj izvršio isplatu odštete, ili u trenutku 
produženja osiguranja šteta nije bila u postupku likvidacije 
(u daljem tekstu prijavljena šteta) osiguranik ima pravo na 

popust u premiji za to vozilo u sljedećoj godini osiguranja 
u visini:
-  10% ako u protekloj godini osiguranja nije bilo prijavlje-

ne štete;
-  20% ako u protekle dvije uzastopne godine osiguranja 

nije bilo prijavljene štete;
-  30% ako u protekle tri uzastopne godine osiguranja nije 

bilo prijavljene štete;
-  40% ako u protekle četiri uzastopne godine osiguranja 

nije bilo prijavljene štete;
-  50% ako u proteklih pet ili više uzastopnih godina osigu-

ranja nije bilo prijavljene štete.
 Odredbe ovog stava odnose se na ugovaratelja osigura-

nja koji imaju do 5 osiguranih vozila.
 Osiguranik koji je stekao pravo na popust veći od 50% 

po ranijem premijskom sustavu to pravo zadržava do prve 
prijave štete u smislu prethodnih stavova ili do gubitka pra-
va na bonus po nekom drugom osnovu.

(2)  Ugovaratelj osiguranja koji ima zaključeno osiguranje sa 
trajanjem od najmanje godinu dana za 6 i više vozila, kod 
koga je odnos isplaćenih šteta prema isplaćenoj premiji 
u protekle 3 kalendarske godine iznosio manje od 80%, 
računa se popust na premiju za naredni osigurateljni pe-
riod u visini polovine (50%) razlike između 80% i postotka 
ostvarenog odnosa.

 Ugovaratelj osiguranja koji u protekle 3 kalendarske godi-
ne nije imao isplaćenu štetu, ima pravo na 50% bonusa. 

POVEĆANJE PREMIJE (MALUS)

Članak 11.
(1)  Ugovaratelju osiguranja koji ima zaključeno osiguranje do 

5 vozila, premija za sljedeću godinu osiguranja se pove-
ćava, ukoliko je u proteklom periodu osiguranja bilo pri-
javljeno dvije ili više šteta na temelju njegovog osiguranja. 
Povećanje premije iznosi:
-  50% za dvije prijavljene štete;
-  80% za tri prijavljene štete;
-  120% za četiri prijavljene štete;
-  200% za pet ili više prijavljenih šteta

 i to za vozila kojima je prouzrokovana šteta, odnosno za 
vozila koja su ih zamijenila.

(2)  Ugovaratelj osiguranja koji ima zaključeno osiguranje sa 
trajanjem od najmanje godinu dana za 6 ili više vozila, 
kod koga je odnos isplaćenih šteta prema isplaćenoj pre-
miji u protekle 3 kalendarske godine iznosio više od 100%, 
računa se doplatak (malus) na premiju u postotku koji je 
jednak polovini razlike između ostvarenog odnosa i 110%, 
s tim što doplatak ne može iznositi više od 85%.

OSTALE ODREDBE O BONUSU I MALUSU

Članak 12.
(1)  Kod utvrđivanja premije osiguranja za osiguranike koji 

imaju osigurano do 5 vozila važe i ove odredbe:
1)  ako je osiguranik imao zaključeno osiguranje sa traja-

njem kraćim od godinu dana ovo osiguranje ne uzima 
se u sljedećoj godini osiguranja kao osnova za davanje 
popusta bez obzira što nije prijavio štetu;

2)  ako je osiguranik u prethodnom razdoblju imao prijav-
ljenu jednu štetu, tada u sljedećoj osigurateljnoj godini 
gubi pravo na bonus u cijelosti;

3)  smatra se da šteta nije prijavljena ako je u roku od 3 
godine likvidirana bez isplate odštete ili je po bilo kom 
osnovu regresirana u punom iznosu, ako osiguranik 
sam nadoknadi štetu, ako štetu prouzrokuje vozač koji 
bez ovlaštenja vlasnika-osiguranika upravlja vozilom a 
nije član uže obitelji osiguranika.

4)  ako je osiguranje bilo prekinuto osiguranik ima pravo 
poslije prekida za isto vozilo ili vozilo koje je zamijenio, 
pravo na isti bonus ako je do prekida osiguranja došlo 
prije isteka godine osiguranja i ako prekid nije trajao 
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duže od dvije godine, uz uvjet da u prethodnom razdo-
blju do zaključivanja novog ugovora o osiguranju nije 
bila prijavljena šteta.

 Ako je do prekida osiguranja došlo po isteku godine 
osiguranja u kojoj nije bila prijavljena šteta, a šteta nije 
prijavljena u razdoblju prekida osiguranja, osiguranik 
ima pravo na bonus kao da prekida nije ni bilo uz uvjet 
da prekid nije trajao duže od dvije godine. U svim osta-
lim slučajevima poslije prekida osiguranja osiguranik 
gubi pravo na bonus, odnosno premija se obračunava 
u smislu odgovarajućih odredbi o malusu kao da preki-
da nije bilo.

5)  U slučaju otuđenja osiguranog vozila, pravo na bonus 
plaćanja ne prenosi se na novog vlasnika, odnosno ko-
risnika vozila izuzev kod prijenosa prava vlasništva na 
vozilo na člana uže obitelji, bilo da se radi o prijenosu 
vlasništva istog vozila, ili o nabavci novog vozila iste 
vrste.

 Ako osiguranik poslije uništenja, prodaje i sl. ranije osi-
guranog vozila osigura drugo vozilo, ostvareno pravo 
na bonus, odnosno obveza plaćanja malusa prelazi na 
ovo drugo vozilo ako je to drugo vozilo iz iste premijske 
grupe bonus se obračunava od premije osiguranja za 
novo vozilo.

 Zamjena uništenog, prodanog i sl. vozila mora biti iz-
vršena u roku od 2 godine, Osiguranik koji je ostvario 
odgovarajući bonus, a izvršio nabavku drugog vozila iz 
iste premijske grupe ne mora otuđiti-prodati prvo vozilo 
da bi isti bonus ostvario kod novonabavljenog vozila. 

 Ako na jednom od ova dva vozila izgubi bonus jer je 
pričinio štetu trećoj osobi, osiguranik zadržava već pri-
znati bonus kod vozila sa kojim nije pričinilo štetu trećoj 
osobi.

6)  Osiguranik ima pravo na bonus, odnosno obračunat 
će mu se malus i na osnovu uvida u prethodnu policu 
drugog osiguratelja, pismene izjave osiguranika o pret-
hodnom trajanju osiguranja i broju uzastopnih godina 
bez štete, odnosno broja prijavljenih šteta i uvida u evi-
denciju osiguratelja o štetama.

(2)  Kod utvrđivanja premije osiguranja za osiguranike koji 
imaju zaključeno osiguranje za 6 i više vozila važe i ove 
odredbe:
1)  bonus, odnosno malus po ovim osnovama obračunava 

se i na vozila koja, osiguranik nabavi u tekućoj godini 
osiguranja;

2)  u slučaju prekida osiguranja i ponovnog zaključivanja 
ugovora o osiguranju ugovaratelju osiguranja sa 6 
i više vozila obračunava se bonus odnosno malus na 
osnovu rezultata posljednje tri kalendarske godine tra-
janja osiguranja. Ako je prekid trajao više od 2 godine 
obračunava se premija bez bonusa i malusa;

3)  kad dioničko društvo-osiguratelj ne raspolaže sa poda-
cima o štetama i promjenama za najmanje 3 prethodne 
godine osiguranja jer ugovaratelj osiguranja prethodno 
nije bio osiguran u dovoljno dugom razdoblju, tada za 
utvrđivanje bonusa i malusa koristi raspoložive podatke 
za 2, odnosno za 1 godinu osiguranja;

4)  iznos isplaćenih šteta, koji se stavlja u odnos prema na-
plaćenoj premiji, potrebno je prije obračunavanja ovog 
odnosa umanjiti za iznos naplaćenih regresa po bilo 
kom osnovu;

5)  kod osiguranika sa 6 ili više osiguranih vozila obračun 
bonusa ili malusa vrši se na osnovu jedinstvenog odno-
sa isplaćenih šteta i naplaćene premije za sva njegova 
osigurana vozila;

6)  odredbe o utvrđivanju premije zavisno o tehničkom re-
zultatu primjenjuju se samo na ugovaratelje osiguranja 
koji su 31.12. u protekloj kalendarskoj godini imali osi-
gurano više od 5 vozila.

(3)  Osiguratelj i ugovaratelj osiguranja imaju pravo zahtijevati 
ponovni obračun “bonusa” odnosno “malusa” ako se na-
knadno utvrdi da u obračunu nisu bili ili su uzeti odštetni 
zahtjevi koji su neosnovani.

PLAĆANJE PREMIJE

Članak 13.
(1)  Premija osiguranja se po pravilu plaća unaprijed prilikom 

izdavanja police, osim ako se ne ugovori drugačije.
(2)  Ugovaratelj osiguranja šalje premiju osiguratelju na svoj 

rizik i na, vlastiti trošak.
(3)  Ako je premija plaćena poštom ili putem poslovne banke, 

kao dan plaćanja premije smatra se dan kad je premija 
pravilno upućena.

POVRAT PREMIJE

Članak 14.
 U slučaju uništenja ili odjave vozila, osiguratelj je u obve-

zi da na zahtjev ugovaratelja osiguranja vrati premiju za 
preostalo vrijeme trajanja (“pro rata”) osiguranja od dana 
prijema zahtjeva za otkaz osiguranja, ukoliko se do tada 
nije dogodio osigurani slučaj.

 Kod graničnih i kratkoročnih osiguranja u slučajevima na-
vedenim u stavu 1. ovog članka, ugovaratelj osiguranja 
nema pravo na povrat premije osiguranja.

PISANI OBLIK

Članak 15.
(1)  Sporazumi koji se odnose na sadržinu ugovora o osigu-

ranju punovažni su samo ako su zaključeni u pisanom 
obliku.

(2)  Sve obavijesti i izjave koje se daju po odredbama ugovo-
ra o osiguranju moraju biti date u pisanom obliku izuzev 
obavijesti osiguratelja po članku 16. uvjeta.

IZMJENA UVJETA OSIGURANJA I PREMIJSKOG 
SUSTAVA

Članak 16.
(1) Ako Biro osiguranja Republike Srpske izmijeni Uvjete osi-

guranja ili premijski sustav, Biro je dužan da o tome oba-
vijesti ugovaratelje osiguranja na pogodan način putem 
sredstava javnog informiranja.

(2)  Ako ugovaratelj osiguranja u roku od 30 dan od dana 
obavijesti ne otkaže ugovor o osiguranju, novi Uvjeti osi-
guranja odnosno premijski sustav primjenjuju se na počet-
ku narednog perioda osiguranja.

(3)  Ako ugovaratelj osiguranja otkaže ugovor o osiguranju, 
ugovor prestaje da važi sa istekom godine osiguranja u 
kojoj je osiguravatelj primio otkaz osiguranja .

(4)  Odredbe ovog članka ne odnose se na izmjene premije po 
članku 9. ovih Uvjeta.

NADLEŽNOST U SLUČAJU SPORA

Članak 17.
 U slučaju spora Između ugovaratelja osiguranja, odnosno 

osiguranika i osiguravatelja, nadležan je stvarno nadležni 
sud prema mjestu zaključenja ugovora o osiguranju, od-
nosno arbitraža.

ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 18.
 Ovi Uvjeti stupaju sa snagu danom donošenja a primjenji-

vat će se od 20. 11. 2000.Na temelju članka 59. stav 3. 
Zakona o osiguranju imovine i osoba (Sl. glasnik RS 14/00 
od 27. 5. 2000.) i članka 37. Statuta Biroa osiguranja Re-
publike Srpske Upravni odbor Biroa je na XXIII sjednici 20. 
11. 2000. god. donio Zajedničke uvjete za osiguranje vla-
snika odnosno korisnika motornih vozila od odgovornosti 
za štete pričinjene trećim osobama.

UV 10_01 Automobilska odgovornost RS.indd   4UV 10_01 Automobilska odgovornost RS.indd   4 17.12.2010.   14:24:4017.12.2010.   14:24:40



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /UseDeviceIndependentColor
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (Euroskala premazni V2)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


